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9- LA INMIGRACIÓN 
“AMENAZA” CON 
ALTERAR LA 
IDENTIDAD DE 
ESPAÑA, NO 
RESPETAN LAS 
NORMAS NI SE 
ADAPTAN A LAS 
COSTUMBRES 
 
 
 
 
 

 
1- Cultura viva:  

• Una identidad cerrada no existe en ninguna parte. El estatismo cultural es prácticamente inexistente. Las culturas 
se forman por las influencias del exterior y en relación con “el otro”. Y este “desafío” nos permite avanzar.  No hay una 
sola manera de ser español/a. 
Fuentes adaptadas:  
- Sami Nair: cinco ideas falsas sobre la inmigración. www.aidex.es/observatorio/reflexiones/rsociedad/inmigrantes.htm 
- Servicio Jesuita a Migrantes (SJM): Inmigrantes ¿invasores o ciudadanos? 
http://www.migrastudium.org/doc/es152.pdf 
 

2- La identidad de España es en sí misma múltiple y multicultural. La diversidad es característica de la identidad española 
y es anterior a la llegada de inmigrantes. La inmigración lo que hace realmente es acentuar esta diversidad al introducir 
nuevas variantes: religiosas, idiomáticas, etc. España es un país con múltiples y diversas identidades culturales (ej. Cataluña, 
País Vasco, Galicia, Andalucía…)  
 
3- Revisión histórica e influencia actual:  

• ¿Se nos ha olvidado nuestro pasado? Es necesario recordar cómo el proceso histórico en el que se forja la identidad 
de un pueblo es el legado de muchos otros. A lo largo de la historia de España, reconocemos la influencia de 
numerosos pueblos que nos han hecho ser lo que somos: iberos, celtas, griegos, romanos, árabes, beréberes, 
eslavos, francos, etc. 

• Desde el principio de nuestra historia nos ha caracterizado el mestizaje y los préstamos culturales. Nuestras lenguas, 
nuestros nombres, contienen elementos adquiridos de muy diversas culturas. 
Fuente adaptada:  
- Servicio Jesuita a Migrantes (SJM): Inmigrantes ¿invasores o ciudadanos?  

• ¿No estamos actualmente influidos por la cultura hegemónica de los EEUU? ¿y por la integración europea? ¿por qué 
no se valora también como una supuesta pérdida de identidad? No todas las culturas diferentes a la propia nos 
generan rechazo, ni nos crea problemas asumir elementos procedentes de ella.  
Fuente adaptada:  
- Cruz Roja: “Pistas metodológicas para la sensibilización intercultural y el empleo”.  

• ¿Se nos ha olvidado también el pasado emigrante de España?  
 

4- Si no cabe duda del gran valor que se le otorga a la diversidad ecológica, tampoco debería cuestionarse la social. La 
biodiversidad sociocultural es necesaria para el desarrollo humano y social. La diversidad es necesaria para el avance 



 

cultural.   
Fuente adaptada:  
- UNESCO. Cultura. Diversidad cultural:  
http://portal.unesco.org/culture/es/ev.php-URL_ID=34321&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html 
  
5- ¿No se adaptan a las costumbres españolas? ¿qué son las costumbres? ¿a qué costumbres en concreto es necesario 
adaptarse? ¿Tienes tú las mismas que tu madre, tu abuelo, tu compañera de trabajo o tu vecino?  

• Dice el Diccionario de María Moliner que norma es la regla sobre la manera como se debe hacer o está establecido 
que se haga cierta cosa. Define lo normal como lo que ocurre como siempre o sin nada raro. Todas las personas y 
todas las sociedades y culturas tienen normas, tienen costumbres, maneras establecidas y aceptadas por la mayoría 
de hacer las cosas; eso es lo normal. Pero cuando se encuentran dos personas que, dentro de la misma sociedad no 
comparten la misma norma o bien dos personas o grupos pertenecientes a distintas tradiciones culturales se 
contemplan varias “normalidades” y es preciso, si lo que se pretende es la comunicación intercultural, interrogarse 
sobre “lo normal”.  Por eso es necesario plantearse algunas preguntas que es conveniente que hagamos y nos 
hagamos y que contrastemos, mientras convivimos. 
Fuente adaptada:  
- Murcia Acoge. Murcia: “La caja de costura. Materiales para la educación intercultural", 2004. 
- Pequeño articulo interesante: http://www.elpais.com/articulo/opinion/color/piel/elpepiopi/20080210elpepiopi_6/Tes 

• El mero hecho de ser personas ya hace que tengamos muchas cosas en común (expectativas, sueños, problemas…). 
Si partimos de la base de que todos somos seres humanos, nos será más fácil ponernos el lugar del “otro”.  
Fuente:  
- Cruz Roja: “Pistas metodológicas para la sensibilización intercultural y el empleo”.  

 
6- Corresponsabilidad. Crecimiento y aprendizaje conjunto. Un “nosotros/as” común: 

• Es necesario trabajar conjuntamente para lograr una sociedad inclusiva con todos y todas sus miembros, es 
fundamental caminar hacia el encuentro, dar un paso los unos hacia los otros y los otros hacia los unos.  

• La adaptación a España no debe darse solo por parte de la población inmigrante, es necesario que la población 
autóctona establezca las condiciones necesarias para ello y facilite la inclusión de los nuevos y nuevas vecinas. Es 
necesario un esfuerzo conjunto.  

• Quizás existan ciertos valores perdidos en el mundo más desarrollado que se pueden reaprender y recuperar. 
Por ejemplo: el respeto a las personas ancianas.  

 
7- Futuro compartido:  

• En un mundo globalizado como el actual, cada vez dependemos más los/as unos/as de los/as otros/as. 
• España como pais de la Unión Europea. Constitución Europea Única. 
 



 

8- Este sentimiento está íntimamente relacionado con la imagen negativa que se tiene de las personas inmigrantes en cuanto 
a sus capacidades y limitaciones, lo que dificulta su integración, contribuyendo a la idea de que esta falta de “integración” del 
colectivo inmigrante se debe a sus propias carencias culturales, sociales o personales, cuando en realidad y de forma general 
no existen importantes diferencias en los valores o los estilos de vida de los y las inmigrantes en comparación con los valores 
de las personas de las sociedad de acogida que obstaculicen su participación social. Además, la capacidad de integración 
de las personas inmigrantes depende en primer lugar de las políticas y las prácticas de la sociedad de acogida.   
Fuente adaptada: 
- Daniel Wagman: Integración e inmigración. Texto para el seminario Inmigración y Seguridad. 
 

  
 


